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4   Manos a la obra

Recorridos 

1. La vuelta al mundo en ochenta días de Julio Verne puede 
ser leída como una novela de aventuras. La apuesta que rea-
liza Phileas Fogg y sus compañeros de whist hace posible el 
contenido aventurero de esta narración. El tiempo y el reco-
rrido son los dos aspectos más relevantes de la empresa que 
se propone el gentleman Fogg. Tracen en un mapamundi el 
itinerario real de este viaje. 

2. Marquen en cada punto (ciudad o puerto) horarios y fe-
chas de arribo y embarque, o salida y llegada del grupo de 
aventureros. 

3. Señalen qué elementos o equívocos a lo largo de la novela 
conspiran contra el buen nombre de Phileas Fogg y su viaje.
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5 Manos a la obra

Otros textos, otros discursos 

4. Esta actividad tiene como punto de partida un ejercicio de 
transtextualidad. La transtextualidad se define como las dis-
tintas relaciones que un texto establece con otros textos ante-
riores o contemporáneos. Esta relación puede ser implícita o 
explícita, con lo cual se pone en marcha el co no ci mien to o la 
lec tu ra aten ta de quien re corre el texto. 
Teniendo en cuenta el concepto anterior, lean el cuento de 
Edgar Allan Poe llamado “Tres domingos en una semana” 
(En: Cuentos Completos Vol. 2, Buenos Aires, Alianza, 1983). 
Este relato permitirá establecer más de una re la ción con la 
no ve la que le ye ron.

a. Releven las citas donde aparecen caracterizados Phileas Fogg y 
el tío abuelo Rumgudgeon, y hagan una descripción de ellos.

b. Indiquen las diferencias entre las apuestas establecidas.

c. ¿Cómo resultan las apuestas para dichos personajes?

d. Phileas Fogg y el tío abuelo Rumgudgeon se atienen en los 
relatos en cuestión a determinadas reglas. ¿Cuáles son? 

e. ¿Por qué si tua ción fi nal pa san Phi leas Fogg y el na rra dor del 
cuen to de Poe?

5. En el capítulo xxvii de la novela de Verne, el narrador hace 
una descripción del lago Salado, que está presentada como un 
artículo de una enciclopedia. Verne puede ser definido como 
un “viajero inmóvil”, alguien cuyo conocimiento del mundo 
estuvo ligado a la lectura de enciclopedias y libros de historia 
y geografía. Quizás hoy, este escritor visionario sería un asiduo 
navegante de Internet, y organizaría el viaje consultando la in-
formación de las distintas agencias de turismo por esta vía.  
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6   Manos a la obra

Consulten, en diccionarios y enciclopedias, la descripción del lago 
Nahuel Huapi, del monte Uritorco o del Valle de La Luna en la 
Argentina. Armen un folleto turístico de uno de esos lugares.
Tengan en cuenta que en un folleto es necesario incorporar expli­
caciones claras, precisas, y además, elementos que tengan que ver 
con la leyenda o el mito (monstruos, ovnis o formas extrañas del 
paisaje) que hacen más atractivos los lugares antes mencionados.

6. Los viajeros relatan, a veces, su experiencia mediante un 
diario donde describen aquellos momentos y lugares que 
consideran más importantes.
Re dac ten un frag men to de un dia rio de via je co mo si fue ran 
Pas se par tout o el ins pec tor Fix. To men co mo ejem plo los si-
guien tes tex tos. El pri me ro cuen ta un ac ci den ta do via je de 
La Rio ja a Bue nos Ai res a fi nes del si glo pa sa do; el se gun do, 
un via je ac tual del na rra dor por al gu nas ciu da des eu ro peas.

A la caída de la tarde y cuando las sombras de la noche empeza-
ban a hacer más difícil la marcha, llegamos a una enorme pie-
dra, especie de meseta espaciosa, donde los cinco pudimos echar 
pie a tierra y respirar con fuerzas de Zonda en los pulmones.
Estábamos al fin en piso fi me, sin peligro de despeñarnos y en la 
posibilidad de poder estirar los huesos en la más napolitana de 
todas las posiciones. (Gutiérrez, Eduardo. Viaje infernal. Bue­
nos Aires, ceal, 1982).

Jueves 12
A mi reloj le saltó la cuerda otra vez. Un relojero marrullero 
de cerca del Phanteon —el romano— lo arregló antes como la 
mona. En fin. Cuando me desperté en el tren, me pareció que, 
aunque oscuro, ya debía estar cer ca na el al ba. Me le van té,[...]. 
Sa lí al co rre dor y en tre el zan go lo teo de la carrera ferroviaria y 
la oscuridad de la noche, porque era de noche, alcancé a divisar 
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7 Manos a la obra

un nombre, Zumárraga. Al rato en la oscuridad otro nombre, 
este casi de familia, Legazpi. (Guasta, Eugenio. Papeles sobre 
ciudades. Buenos Aires, Tiago Biavez, 1995).

7. Otro escritor, Lawrence Sterne (inglés, 1713-1768), también 
escribió un diario de viajes cuyo título es Viaje sentimental. Un 
episodio en este relato tiene similitud con otro de la novela de 
Verne, pero está narrado desde otro punto de vista:

—Esto se resuelve mucho mejor en Francia —le dije yo.
—¿Ha estado usted en Francia? —preguntó mi hombre, vol-
viéndose rápidamente, con expresión vencedora.
“Es raro —dije entre mí— que una simple navegación de vein-
tiuna millas, pues no hay una más de Dover a Calais, pueda dar 
estos derechos a un hombre”. 
Quiero comprobarlo por mí mismo, y cortando aquí la disputa 
me voy a casa, preparo media docena de camisas y unos panta-
lones de seda negra (“porque la casaca que llevo puede pasar”, 
me digo examinando las mangas), y me tomo un asiento en el 
paradero de Dover. Llego. El paquebote salía al día siguiente, a 
las nueve de la mañana; y a las tres me encontraba yo sentado 
ante un fricassé de pollo, tan seguro de estar en Francia que si 
aquella noche…

a. ¿Cuál es el episodio? Con los datos que les da la novela so­
bre el gentleman inglés, reescríbanlo en primera persona como si 
fueran Phileas Fogg, de modo tal que queden al descubierto los 
motivos del viaje. 

8. Cuando se establece la apuesta, la prensa londinense se 
ocupa del hecho. Varios son los diarios en cuestión, que in-
forman desde ópticas diferentes y toman partido a favor o en 
contra de Phileas Fogg.
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8   Manos a la obra

Elijan uno de estos periódicos y redacten la noticia de la llegada 
del gentleman.

9. En el inicio del capítulo xix, el narrador hace una descrip-
ción de Hong Kong. Este fragmento nos informa, superfi-
cialmente, sobre la situación colonial de ese lugar en el siglo 
xix, que se modificó el 1.° de julio de 1997

a. Averigüen en libros qué motivó que esa región se transformara 
en colonia y, posteriormente, dejara de serlo.

b. Organizados en grupos, investiguen y realicen una exposición 
informativa que responda a los siguientes planteos: 

• ¿Qué es el colonialismo? 
• ¿Qué otras regiones del planeta siguen en condición de co­
lonia, bajo qué bandera? 
• ¿Se produjeron conflictos bélicos? 
• ¿Hay alguna perspectiva de cambio de la situación? 

Historias dentro de la historia

10. Durante la travesía de Phileas Fogg y su criado, varios 
personajes se suman, momentánea o definiti amente, al dúo. 
Además de participar en la historia principal, estos perso-
najes secundarios permiten que conozcamos —mediante re-
latos que comienzan y terminan— cómo y por qué forman 
parte de esta travesía. Hagan una lista de los personajes que 
reúnen estas características y cuenten qué fue de ellos cuando 
se alejaron del protagonista.Tengan en cuenta los datos que 
el texto aporta con respecto a su actividad o cargo.
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9 Manos a la obra

Prototipos

11. Releven las características que reúnen los prototipos del 
hombre inglés y del francés. ¿Por cuál de ellos se inclinan? 
¿Con cuál se sienten más identificados y por qué?

La literatura y sus formas

12. A Julio Verne La vuelta al mundo en ochenta días le depa-
ró un éxito editorial —de ventas— insospechado para la época. 
Hasta tal punto que Verne realizó una adaptación teatral de su 
obra.

a. Seleccionen un pasaje (por ejemplo, la primera entrevista en­
tre el gentleman y su futuro criado, la apuesta, la compra del 
elefante, la llegada al Club justo a tiempo de Phileas Fogg, etc.), 
que permita su teatralización. 

b. Luego, y teniendo en cuenta los elementos que componen 
una obra de teatro (parlamentos, acotaciones, etc.), adapten el 
pasaje elegido para una representación teatral.

c. Realicen la puesta en escena.

13. La vuel ta al mun do en ochen ta días fue lle va da al ci ne. Es in-
te re san te ob ser var có mo se rea li zó la trans po si ción de la obra de 
Ver ne, es de cir el pa sa je del tex to li te ra rio —no ve la— al film  

a. Vean la pe lí cu la di ri gi da por Mi chael Todd, y es cri ban un co­
men ta rio. Con si de ren, por ejem plo, las ac tua cio nes, la ban da de 
so ni do, la es ce no gra fía (in te rior y es pa cios na tu ra les), el ves tua­
rio, etcétera.
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10   Manos a la obra

14. Una metáfora puede ser definida en términos narrativos, 
como un recurso verbal mediante el cual se presentan como 
idénticos dos términos distintos. Su fórmula más sencilla o me-
táfora impura consiste en A es B (“los dientes son perlas”) y la 
más compleja o metáfora pura responde al esquema B en lugar 
de A (“sus perlas” en lugar de sus dientes). Verne utiliza metáforas 
para describir ciertos comportamientos humanos relacionándo-
los con prácticas marinas o con el ámbito de la Mecánica:

Mr. Fogg y la joven, afortunadamente refractarios a los mareos, 
comieron con apetito las conservas y las galletitas de a bordo. Fix 
fue invitado a compartir su comida y debió aceptar, pues sabía 
que es tan necesario lastrar los estómagos como los barcos. ¡Pero 
esto lo humillaba! Viajar a expensas de ese hombre, alimentarse 
con sus propios víveres, veía en eso algo poco leal. Comió sin em-
bargo, de prisa, pero comió al fin. (Capítulo xxi).

En el caso anterior se iguala la comida que un humano ne-
cesita, en este caso Fix, con el lastre o peso que llevan los 
barcos, convirtiendo la bodega de los buques en estómagos 
navales. Vean qué otras metáforas hay en la novela.

a. Busquen nuevos elementos o hábitos que su entorno les brin­
de o haga posible la tecnología actual, y equipárenlos con accio­
nes, cualidades o prácticas humanas, por ejemplo, el zapping y el 
cambio de personas a su alrededor. Inventen las metáforas.

b. Narren una situación en la cual se use ese elemento o hábito 
metafóricamente.
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12   Cuarto de herramientas

Imágenes de La vuelta al mundo en ochenta días

Título original: Around the World in eighty days
Origen: EE.UU. Fecha: 1956. Color. Duración: 167´
Dirección: Michael Todd
Intérpretes: David Niven, Mario Moreno “Cantinflas”, Shirley 
MacLaine, Robert Newton.

Jackie Chan es Passepartout 
en la versión de 2004, diri­

gida por Frank Coraci.

Cantinflas y David Niven 
protagonizaron la versión de 
1956.
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13 Cuarto de herramientas

Distintas opiniones  
sobre Julio Verne y su obra

Hetzel, el famoso editor de Julio Verne: Mi querido Verne, si 
usted fuera un profeta, nadie creería en sus profecías hoy.

El pintor surrealista Salvador Dalí: Julio Verne fue uno de los 
cretinos más fundamentales de nuestra época.

El cosmonauta soviético Gagarín: Ha sido Verne quien me ha 
decidido a la astronáutica.

El almirante Byrd, uno de los pioneros en los viajes al Polo 
Norte: De no haber sido por Verne, jamás habría ido al Polo.

Ray Bradbury, el cuentista y novelista estadounidense de 
ciencia ficció : Me considero un poco como el hijo ilegítimo de 
Julio Verne. Estamos muy cerca uno del otro.

El hijo de Alejandro Dumas, novelista francés: Julio Verne es mi 
padre, cuyos personajes abandonan la espada y toman el revólver.

Marcel Proust, uno de los literatos franceses más influ entes: 
Tenía la expresión atenta y seria de un chico leyendo un libro de 
Julio Verne.

Rudyard Kipling, el poeta inglés de la naturaleza selvática: 
Dele a leer a un inglés la mitad de Veinte mil leguas de viaje sub­
marino en su idioma y la otra mitad en francés, y se las arreglará 
para comprenderla.
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14   Cuarto de herramientas

Retratos de Julio Verne

A los 70 años.

A los 30 años.

Caricatura de Julio Verne 
en la portada de la revista 

L’Algerie, 15 de junio 1884.
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15 Cuarto de herramientas

En la época de Verne

Puerto de Shangai, 1875.

Construcción de tendidos ferroviarios, Union Pacific Train, Estados Unidos, 1868.
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Una canción de 
Navidad
Charles Dickens
Narrativa / A partir 
de 12 años

Diarios de Adán 
y Eva
Mark Twain
Narrativa / A partir 
de 12 años

El demonio en la 
botella / Markheim
Robert Louis
Stevenson
Narrativa / A partir 
de 12 años

Cuentos de la selva
Horacio Quiroga
Narrativa / A partir 
de 10 años 

Cyrano de Bergerac
Edmond Rostand
Teatro / A partir de 
12 años

El relato policial 
argentino
Aisenberg, Bioy 
Casares, Castillo y 
otros
Narrativa / A partir 
de 12 años

Ot r os t ít ul os  
de  l a  col ección
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